
Hab
Chapter 1

Thai Interlinear
Reference: Thai King James Version

הַמַּשָׂא֙    1
คำาพยากรณ์

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

חָזָ֔ה
เหน็
H2372

חֲבַקּ֖וּק
ฮาบากกุ
H2265

יא׃ הַנָּבִֽ
ผูเ้ผยพระวจนะ
H5030

ภาระซึ่งฮาบากกุผูพ้ยากรณ์ได้เหน็มา

עַד־2
อีกนานเท่าใด
H5704

אָ֧נָה
อีกนานเท่าใด
H0575

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

עְתִּי שִׁוַּ֖
ขา้รอ้งทลู
H7768

א ֹ֣ וְל
และ–พระองค์ไม่
H3808

תִשְׁמָע֑
ทรงฟงั
H8085

אֶזְעַ֥ק
ขา้รอ้งออก
H2199

אֵלֶי֛ךָ
ต่อ–พระองค์
H0413

ס חָמָ֖
ความรุนแรง
H2555

א ֹ֥ וְל
และ–พระองค์ไม่
H3808

ׁיעַ׃ תוֹשִֽ
ทรงชว่ยใหร้อด
H3467

โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขา้พระองค์จะรอ้งทกุขน์านสกัเท่าใด และพระองค์จะไมท่รงฟงั คือรอ้งทลูต่อพระองค์เรื่องความทารุณ 
และพระองค์จะไมท่รงชว่ยใหร้อด

לָמָּ֣ה3
ทำาไม
H4100

תַרְאֵ֤נִי
พระองค์ใหข้า้เหน็
H7200

֙ אָוֶ֙ן
ความชัว่
H0205

וְעָמָל֣
และ–ความลำาบาก
H5999

יט תַּבִּ֔
พระองค์ทรงมอง
H5027

ד וְשֹׁ֥
และ–การทำาลาย
H7701

ס וְחָמָ֖
และ–ความรุนแรง
H2555

י לְנֶגְדִּ֑
อยูต่่อหน้า–ขา้
H5048

י וַיְהִ֧
และ–เกิดขึ้น
H1961

יב רִ֦
การทะเลาะววิาท
H7379

וּמָד֖וֹן
และ–ความขดัแยง้
H4066

ׂא׃ יִשָּֽ
เกิดขึ้น
H5375

ทำาไมพระองค์ทรงสำาแดงใหข้า้พระองค์เหน็ความชัว่ชา้ และทำาใหข้า้พระองค์มองเหน็ความคับขอ้งใจ 
เพราะการปล้นและความทารุณก็อยูต่รงหน้าขา้พระองค์ และมพีวกคนท่ีทำาใหก้ารววิาทและการทุ่มเถียงกันเกิดขึ้น

עַל־4
เพราะเหต–ุนี้

֙ כֵּן
ดังนัน้

תָּפ֣וּג
ธรรมบญัญัติจงึอ่อนแรง
H6313

ה תּוֹרָ֔
ธรรมบญัญัติ
H8451

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

א יֵצֵ֥
ออกมา
H3318

לָנֶצַ֖ח
อยา่งเท่ียงธรรม
H5331

ט מִשְׁפָּ֑
ความยุติธรรม
H4941

י כִּ֤
เพราะ

רָשָׁע֙
คนชัว่
H7563

יר מַכְתִּ֣
ล้อมรอบ
H3803

אֶת־
()
H0853

יק הַצַּדִּ֔
คนชอบธรรม
H6662

עַל־
เพราะเหต–ุนี้

ן כֵּ֛
ดังนัน้

א יֵצֵ֥
ความยุติธรรมจงึออกมา
H3318

ט מִשְׁפָּ֖
ความยุติธรรม
H4941

ל׃ מְעֻקָּֽ
บดิเบอืน
H6127

ฉะนัน้พระราชบญัญัติจงึหยอ่นยาน และการพพิากษาก็ไมเ่คยออกไปเลย เพราะวา่คนชัว่ล้อมรอบคนชอบธรรมไวอ้ยู ่
ฉะนัน้การพพิากษาอันผดิพลาดจงึดำาเนินต่อไป

רְא֤ו5ּ
จงมองดู
H7200

בַגּוֹיִם֙
ท่ามกลาง–ประชาชาติ

יטוּ הַבִּ֔ וְֽ
และ–จงสงัเกต
H5027

תַּמְּה֖וּ וְהִֽ
และ–จงประหลาดใจ
H8539

תְּמָה֑וּ
จงประหลาดใจเถิด
H8539

כִּי־
เพราะ

֙ עַל פֹ֙
การกระทำา
H6467

פֹּעֵל֣
กำาลังกระทำา
H6466

ם ימֵיכֶ֔ בִּֽ
ใน–สมยั–ของเจา้
H3117

א ֹ֥ ל
เจา้จะไม่
H3808

ינוּ תַאֲמִ֖
เชื่อ
H0539

י כִּ֥
แมว้า่

ר׃ יְסֻפָּֽ
มผีูเ้ล่าใหฟ้งั

พวกเจา้จงมองดใูนท่ามกลางพวกคนต่างชาติ และพจิารณา และประหลาดใจอยา่งอัศจรรยเ์ถิด 
ด้วยวา่เราจะกระทำากิจการหนึ่งในกาลสมยัของพวกเจา้ ซึ่งพวกเจา้จะไมเ่ชื่อ ถึงแมว้า่กิจการนัน้จะถกูเล่าใหพ้วกเจา้ฟงั

https://biblehub.com/hebrew/2372.htm
https://biblehub.com/hebrew/2265.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/575.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2555.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/205.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7701.htm
https://biblehub.com/hebrew/2555.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/4066.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/6313.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/5331.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/3803.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/6127.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/8539.htm
https://biblehub.com/hebrew/8539.htm
https://biblehub.com/hebrew/6467.htm
https://biblehub.com/hebrew/6466.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/539.htm


י־6 כִּֽ
เพราะ

הִנְנִי֤
ดเูถิด–เรา
H2009

מֵקִים֙
กำาลังยกขึ้น

אֶת־
()
H0853

ים הַכַּשְׂדִּ֔
ชาว–คาลเดีย
H3778

הַגּ֖וֹי
ชนชาติ

ר הַמַּ֣
ท่ีดรุา้ย
H4751

וְהַנִּמְהָר֑
และ–เรง่รอ้น

הוֹלֵךְ֙ הַֽ
ผูเ้ดินไป
H1980

לְמֶרְחֲבֵי־
ทัว่–ความกวา้ง–แหง่
H4800

רֶץ אֶ֔
แผน่ดิน
H0776

שֶׁת לָרֶ֖
เพื่อยดึครอง
H3423

מִשְׁכָּנ֥וֹת
ท่ีอยูอ่าศัย–ทัง้หลาย
H4908

לֹּא־
ท่ีไมใ่ช่
H3808

לֽוֹ׃
ของเขา

เพราะดเูถิด เรากำาลังเรา้ชนเคลเดีย ประชาชาติท่ีขมขื่นและรบีรอ้นนัน้ ซึ่งจะเดินขบวนไปตลอดความกวา้งของแผน่ดิน 
เพื่อครอบครองบรรดาท่ีอยูอ่าศัยท่ีไมใ่ชข่องพวกเขา

אָיֹ֥ם7
น่าสะพงึกลัว
H0366

א וְנוֹרָ֖
และ–น่าเกรงขาม
H3372

ה֑וּא
เขา
H1931

נּוּ מִמֶּ֕
จาก–ตัวเขาเอง

מִשְׁפָּט֥וֹ
ความยุติธรรม–ของเขา
H4941

וּשְׂאֵת֖וֹ
และ–ศักดิ์ศร–ีของเขา
H7613

א׃ יֵצֵֽ
ออกมา
H3318

พวกเขาน่ากลัวและน่าหวาดหวัน่ การตัดสนิของพวกเขาและศักดิ์ศรขีองพวกเขาจะออกมาจากพวกเขาเอง

וְקַלּ֙ו8ּ
และ–เรว็กวา่
H7043

ים מִנְּמֵרִ֜
เสอืดาว
H5246

יו סוּסָ֗
มา้–ของเขา

֙ וְחַדּוּ
และ–ดรุา้ยกวา่

מִזְּאֵבֵ֣י
สนุัขจิง้จอก–แหง่
H2061

רֶב עֶ֔
ค่ำาคืน
H6153

שׁוּ וּפָ֖
และ–กระโจน

יו רָשָׁ֑ פָּֽ
ทหารมา้–ของเขา

֙ רָשָׁיו וּפָֽ
และ–ทหารมา้–ของเขา

מֵרָח֣וֹק
จากไกล
H7350

אוּ יָבֹ֔
มา
H0935

פוּ יָעֻ֕
บนิ

כְּנֶשֶׁ֖ר
เหมอืน–นกอินทรี
H5404

חָ֥שׁ
รบี

לֶאֱכֽוֹל׃
กิน
H0398

มา้ทัง้หลายของพวกเขาก็เรว็กวา่เหล่าเสอืดาว และดรุา้ยยิง่กวา่พวกหมาปา่ยามเยน็ และเหล่าทหารมา้ของพวกเขาจะแผก่ระจายตัวออกไป 
และเหล่าทหารมา้ของพวกเขาจะมาจากท่ีไกล พวกเขาจะบนิดจุนกอินทรท่ีีรบีไปกิน

כֻּלֹּה9֙
ทัง้หมด–มนั
H3605

לְחָמָס֣
เพื่อ–ความรุนแรง
H2555

יָב֔וֹא
มา
H0935

ת מְגַמַּ֥
ทิศทาง–แหง่
H4041

פְּנֵיהֶ֖ם
ใบหน้า–ของพวกเขา
H6440

ימָה קָדִ֑
มุง่ไป–ขา้งหน้า
H6921

ף וַיֶּאֱסֹ֥
และ–เขารวบรวม
H0622

כַּח֖וֹל
เหมอืน–ทราย
H2344

ׁבִי׃ שֶֽ
เชลย

พวกเขาทกุคนจะพากันมาเพื่อความทารุณ หน้าของพวกเขาจะสะสมเหมอืนกับลมตะวนัออก 
และพวกเขาจะรวบรวมเชลยไวม้ากมายเหมอืนทราย

וְהוּא10֙
และ–เขา
H1931

בַּמְּלָכִ֣ים
ต่อ–กษัตรยิ–์ทัง้หลาย
H4428

ס יִתְקַלָּ֔
เยาะเยย้
H7046

וְרֹזְנִ֖ים
และ–ผูป้กครอง–ทัง้หลาย
H7336

מִשְׂחָק֣
เป็น–ท่ีหวัเราะ
H4890

ל֑וֹ
สำาหรบั–เขา

ה֚וּא
เขา
H1931

לְכָל־
ต่อ–ทกุ
H3605

מִבְצָר֣
ปอ้มปราการ
H4013

ק יִשְׂחָ֔
หวัเราะ
H7832

ר וַיִּצְבֹּ֥
และ–พูน
H6651

עָפָ֖ר
ดิน
H6083

הּ׃ יִּלְכְּדָֽ וַֽ
และ–ยดึมนั
H3920

และพวกเขาจะเยาะเยย้บรรดากษัตรยิ ์และประมุขทัง้หลายจะเป็นท่ีเหยยีดหยามแก่พวกเขา พวกเขาจะเยย้หยนัท่ีกำาบงัเขม้แขง็ทกุแหง่ 
เพราะพวกเขาจะพูนผงคลีดินขึ้นเป็นกองและยดึมนัเสยี

אָז11֣
แล้ว

חָלַ֥ף
เขาก็ผา่นไป
H2498

ר֛וּחַ
ลม
H7307

ר יַּעֲבֹ֖ וַֽ
และ–ทำาละเมดิ

ם וְאָשֵׁ֑
และ–ทำาผดิ
H0816

ז֥וּ
นี้–คือ
H2098

כֹח֖וֹ
กำาลัง–ของเขา

לֵאלֹהֽוֹ׃
เป็น–พระเจา้–ของเขา
H0430

แล้วความคิดของเขาก็จะเปล่ียนไป และเขาจะผา่นเลยไป และกระทำาผดิ โดยยกอำานาจนี้ของเขาใหแ้ก่พระของเขา

https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/4800.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/4908.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/366.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/7613.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7043.htm
https://biblehub.com/hebrew/5246.htm
https://biblehub.com/hebrew/2061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5404.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2555.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4041.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6921.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/2344.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7046.htm
https://biblehub.com/hebrew/7336.htm
https://biblehub.com/hebrew/4890.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4013.htm
https://biblehub.com/hebrew/7832.htm
https://biblehub.com/hebrew/6651.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/2498.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/816.htm
https://biblehub.com/hebrew/2098.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm


הֲל֧וֹא12
มใิช–่หรอื
H3808

ה אַתָּ֣
พระองค์

דֶם מִקֶּ֗
จาก–โบราณ

יְהוָה֧
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהַ֛י
พระเจา้–ของขา้
H0430

י קְדֹשִׁ֖
ผูบ้รสิทุธิ–์ของขา้
H6918

א ֹ֣ ל
เราจะไม่
H3808

נָמ֑וּת
ตาย
H4191

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

ט לְמִשְׁפָּ֣
เพื่อ–การพพิากษา
H4941

שַׂמְתּ֔וֹ
พระองค์ทรงตัง้–เขา

וְצ֖וּר
และ–ศิลา
H6697

יחַ לְהוֹכִ֥
เพื่อ–ตีสอน
H3198

יְסַדְתּֽוֹ׃
พระองค์ทรงวางรากฐาน–เขา
H3245

พระองค์มไิด้ดำารงมาตัง้แต่นิรนัดรก์าลดอกหรอื โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระเจา้ของขา้พระองค์ องค์ผูบ้รสิทุธิข์องขา้พระองค์ 
ขา้พระองค์ทัง้หลายจะไมต่าย โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระองค์ได้ทรงแต่งตัง้พวกเขาไวเ้พื่อการพพิากษา และ โอ พระเจา้ผูท้รงเดชานุภาพ 
พระองค์ได้ทรงสถาปนาพวกเขาไวเ้พื่อการตีสอน

טְה֤וֹר13
บรสิทุธิเ์กินกวา่
H2890

עֵינַיִ֙ם֙
พระเนตร์

מֵרְא֣וֹת
ท่ีจะเหน็
H7200

ע רָ֔
ความชัว่

יט וְהַבִּ֥
และ–มองดู
H5027

אֶל־
ซึ่ง
H0413

עָמָ֖ל
ความลำาบาก
H5999

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

תוּכָל֑
ทนได้
H3201

לָמָּ֤ה
ทำาไม
H4100

תַבִּיט֙
พระองค์ทรงมองดู
H5027

ים בּֽוֹגְדִ֔
ผูท้รยศ
H0898

ישׁ תַּחֲרִ֕
และ–นิ่งเงียบ

ע בְּבַלַּ֥
เมื่อ–คนชัว่–กลืนกิน
H1104

ע רָשָׁ֖
คนชัว่
H7563

יק צַדִּ֥
คนชอบธรรม
H6662

נּוּ׃ מִמֶּֽ
ยิง่กวา่–เขา

พระองค์ทรงมพีระเนตรท่ีบรสิทุธิเ์กินกวา่ท่ีจะจบัจอ้งความชัว่รา้ย และไมส่ามารถมองดคูวามชัว่ชา้ 
เหตใุดพระองค์ทอดพระเนตรคนทัง้หลายท่ีกระทำาอยา่งทรยศ และทรงยัง้ล้ินของพระองค์ไวเ้มื่อคนชัว่กลืนกินคนท่ีชอบธรรมกวา่เขา

ה14 וַתַּעֲשֶׂ֥
และ–พระองค์ทรงทำาให้

ם אָדָ֖
มนุษย์
H0120

כִּדְגֵי֣
เหมอืน–ปลา
H1709

הַיָּ֑ם
ทะเล
H3220

מֶשׂ כְּרֶ֖
เหมอืน–สตัวเ์ล้ือยคลาน
H7431

לאֹ־
ท่ีไมม่ี
H3808

ל מֹשֵׁ֥
ผูป้กครอง
H4910

בּֽוֹ׃
เหนือ–พวกมนั

และทรงทำาใหม้นุษยเ์ป็นเหมอืนปลาทัง้หลายแหง่ทะเล เป็นเหมอืนบรรดาสิง่เล้ือยคลาน ท่ีไมม่หีวัหน้าเหนือพวกมนั

כֻּלֹּה15֙
ทัง้หมด–ของพวกเขา
H3605

ה בְּחַכָּ֣
ด้วย–เบด็
H2443

ה עֲלָ֔ הֵֽ
ทรงดึงขึ้น
H5927

יְגֹרֵ֣הוּ
ทรงลาก–มนั
H1641

בְחֶרְמ֔וֹ
ด้วย–อวน–ของเขา

הוּ וְיַאַסְפֵ֖
และ–รวบรวม–มนั
H0622

בְּמִכְמַרְתּ֑וֹ
ด้วย–แห–ของเขา

עַל־
เพราะเหต–ุนี้

ן כֵּ֖
ดังนัน้

יִשְׂמַ֥ח
เขายนิดี
H8055

יל׃ וְיָגִֽ
และ–เปรมปรดีิ์
H1523

พวกเขาตกพวกมนัทัง้หมดขึ้นมาด้วยเบด็ พวกเขาจบัพวกมนัไวใ้นแหของพวกเขา และรวบรวมพวกมนัไวใ้นอวนของพวกเขา 
ฉะนัน้พวกเขาจงึเปรมปรดีิ์และมคีวามยนิดี

עַל־16
เพราะเหต–ุนี้

֙ כֵּן
ดังนัน้

חַ יְזַבֵּ֣
เขาถวายเครื่องบูชา
H2076

לְחֶרְמ֔וֹ
แด่–อวน–ของเขา

ר יקַטֵּ֖ וִֽ
และ–ทำาเครื่องเผาเครื่องบูชา

לְמִכְמַרְתּ֑וֹ
แด่–แห–ของเขา

י כִּ֤
เพราะ

בָהֵמָּ֙ה֙
ด้วย–สิง่เหล่านัน้
H1992

שָׁמֵן֣
อ้วน
H8082

חֶלְק֔וֹ
สว่นแบง่–ของเขา

וּמַאֲכָל֖וֹ
และ–อาหาร–ของเขา
H3978

ה׃ בְּרִאָֽ
อุดมสมบูรณ์
H1277

เพราะฉะนัน้ พวกเขาจงึถวายเครื่องสตัวบูชาแก่แหของพวกเขา และเผาเครื่องหอมใหแ้ก่อวนของพวกเขา เพราะโดยสิง่เหล่านี้ 
สว่นของพวกเขาจงึอุดมสมบูรณ์ และอาหารของพวกเขาก็มเีหลือเฟอื

עַל17 הַ֥
เพราะเหต–ุนี้–หรอื

ן כֵּ֖
ดังนัน้

יק יָרִ֣
เขาจะเท–อวน
H7324

חֶרְמ֑וֹ
อวน–ของเขา

יד וְתָמִ֛
และ–ตลอดเวลา
H8548

ג לַהֲרֹ֥
สงัหาร
H2026

גּוֹיִ֖ם
ประชาชาติ–ทัง้หลาย

א ֹ֥ ל
เขาจะไม่
H3808

יַחְמֽוֹל׃
เมตตา
H2550

ס
[]

เหตฉุะนัน้พวกเขาจะเทแหของตนออกหมด และไมล่ะเวน้อยูเ่สมอไปหรอืท่ีจะสงัหารประชาชาติทัง้หลาย
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